OPIS MODUŁU ZAJĘĆ/PRZEDMIOTU (SYLABUS) 

I. Informacje ogólne

1. Nazwa modułu zajęć/przedmiotu – Seminarium licencjackie (*językoznawcze)

2. Kod modułu zajęć/przedmiotu – 09-SL-12 (09-SL-22)

3. Rodzaj modułu zajęć/przedmiotu (obowiązkowy lub fakultatywny) – obowiązkowy 
4. Kierunek studiów – filologia ukraińska, filologia ukraińska z filologią angielską 
5. Poziom kształcenia  (I lub II stopień, jednolite studia magisterskie) – I stopień 
6. Profil kształcenia (ogólnoakademicki / praktyczny) – ogólnoakademicki
7. Rok studiów (jeśli obowiązuje) – III rok 

8. Rodzaje zajęć i liczba godzin (np.: 15 h W, 30 h ĆW) – 30 h K 
9. Liczba punktów ECTS – 6
10. Imię, nazwisko, tytuł / stopień naukowy, adres e-mail wykładowcy (wykładowców*) /  prowadzących zajęcia – Tetyana Kosmeda, profesor zwyczajny doktor habilitowany, tkosmedsa@gmail.com
11. Język wykładowy – ukraiński
12. Moduł zajęć / przedmiotu prowadzony zdalnie (e-learning) (tak [częściowo/w całości] / nie) - nie
*proszę podkreślić koordynatora przedmiotu

II. Informacje szczegółowe

1. Cele modułu zajęć/przedmiotu 
	C1
	wprowadzenie i zapoznanie z cechami stylu publicystycznego w języku współczesnej prasy na Ukrainie;

	C2
	omówienie zagadnień, dotyczących analizy metafory i wyrażeń metaforycznych we współczesnym rosyjskim i ukraińskim dyskursie publicystycznym jako jednych z jego najbardziej wyrazistych przejawów;

	C3
	przekazanie wiedzy o możliwościach analizy porównawczej wyrażeń metaforycznych w języku prasy współczesnego dyskursu ukraińskiego/polskiego poprzez eksplikowanie podobieństw i różnic w tendencjach modelowania metafory;

	C4
	przygotowanie do nabycia umiejętności analizy procesu tworzenia metafory we współczesnym polskim i ukraińskim dyskursie publicystycznym;

	C5
	wyrobienie oraz utrwalenie nawyków wyodrębniania metafory z języka prasy ukraińskiej oraz analiza mechanizmu jej powstawania z uwzględnieniem czynników intro- i ekstralingwistycznych;

	C6
	nabycie i rozwój umiejętności klasyfikacji nowych zjawisk w języku polskim i ukraińskim z uwzględnieniem analizy porównawczej dyskursu publicystycznego;

	C7
	umiejętność dokonywania samodzielnej analizy języka prasy w odniesieniu do funkcjonowania metafory z uwzględnieniem aktualnych tendencji rozwoju języka polskiego i ukraińskiego;

	C8
	utrwalenie i rozwijanie umiejętności samodzielnej pracy naukowo-badawczej, analizy i opracowywania zebranego materiału źródłowego z uwzględnieniem metod analizy dyskursu, metody opisowej i metody analizy konfrontatywnej języka polskiego i ukraińskiego, a także zasad analizy statystycznej.


2. Wymagania wstępne w zakresie wiedzy, umiejętności oraz kompetencji społecznych (jeśli obowiązują): Podstawowa wiedza oraz umiejętności z zakresu gramatyki języka rosyjskiego i ukraińskiego oraz ogólnej wiedzy językowej. 
3. Efekty kształcenia (EK) dla modułu i odniesienie do efektów kształcenia (EK) dla kierunku studiów
	Symbol EK 

dla modułu zajęć/przedmiotu
	Po zakończeniu modułu 
i potwierdzeniu osiągnięcia EK student/ka:
	Symbole EK 

dla kierunku studiów

	SL_01
	zna i prawidłowo charakteryzuje właściwości stylu publicystycznego, w szczególności specyfikę języka współczesnej prasy polskiej i ukraińskiej oraz kształtowania się modeli metaforycznych
	K_W02; K_W05; K_W06

	SL_02
	rozumie tendencje rozwoju współczesnych języków, ich dyskursu publicystycznego, towarzyszących im procesów w poszczególnych lingwokulturach (polskiej i ukraińskiej), oraz dostrzega istniejące pomiędzy nimi podobieństwa i różnice;
	K_W08

	SL_03
	zna i rozumie pojęcie metafory i związków metaforycznych, sposoby ich  tworzenia oraz miejsce, jakie zajmują wśród zagadnień współczesnego językoznawstwa;
	 K_W02; K_W06

	SL_04
	potrafi wyodrębnić metafory i związki metaforyczne z tekstu publicystycznego oraz dokonuje właściwej ich klasyfikacji;
	 K_U04; K_U05

	SL_05
	zna i prawidłowo stosuje metody opisu materiału językowego z uwzględnieniem analizy konfrontatywnej; 
	K_W03; K_U06

	SL_06
	potrafi sformułować cele oraz określić zadania podejmowanej pracy naukowo-badawczej; uwzględnia oraz uzasadnia zastosowanie określonych metod badawczych; 
	K_W03; K_U05; K_U06

	SL_07
	korzysta ze wskazanej oraz samodzielnie pozyskanej literatury przedmiotu, potrafi zaprezentować rezultaty analizy zebranego materiału językowego zarówno w formie pisemnej, jak i ustnej zgodnie z wymogami organizacji i prowadzenia pracy naukowo-badawczej;
	K_U02; K_U03; K_U13

	SL_08
	rozpoznaje oraz odróżnia poszczególne zjawiska językowe, mechanizmy ich powstania, wewnętrzną formę, pochodzenie, specyfikę funkcjonowania, przynależność stylistyczną z uwzględnieniem czynników charakterystycznych dla poszczególnych języków;
	K_U05; K_U08

	SL_09
	poprawnie posługuje się metajęzykiem podczas analizy metafory w dyskursie publicystycznym, rozumie i prawidłowo stosuje niezbędne definicje, pojęcia i terminy; 
	K_W02; K_W04; K_U04

	SL_10
	z pomocą wykładowcy potrafi wyeliminować najczęstsze błędy językowe oraz dąży do udoskonalenia warsztatu posługiwania się stylem naukowym w przygotowywanej pracy licencjackiej;
	K_U07; K_U13; 
K_U14


4. Treści kształcenia z odniesieniem do EK dla modułu zajęć/przedmiotu  
	Opis treści kształcenia modułu zajęć/przedmiotu

	Symbol/symbole EK 

dla modułu zajęć/przedmiotu

	Styl publicystyczny w systemie współczesnych stylów funkcjonalnych języka. Język prasy i jego cechy charakterystyczne. Omówienie najważniejszych zagadnień.
	SL_01

	Tendencje rozwoju współczesnego dyskursu publicystycznego w Rosji i na Ukrainie. Podobieństwa i różnice. Czynniki intra- i ekstralingwistyczne. Metoda analizy porównawczej. Omówienie podstawowych zagadnień.  
	SL_02

	Metafora i mechanizm jej tworzenia: typy przenośni. Związki metaforyczne jako jedno z zagadnień współczesnego językoznawstwa: status i typy. Problemy w określaniu metafory. Omówienie głównych kwestii. 
	SL_03

	Związki metaforyczne w różnych typach dyskursu współczesnej publicystyki. Klasyfikacja tematyczna. Modele tworzenia. Omówienie materiału źródłowego zebranego przez studentów. 
	SL_04

	Metafory leksykograficzne w językoznawstwie rosyjskim i ukraińskim. Umiejętność opisu i porównawczej analizy materiału badawczego (omówienie na przykładach z przygotowanych samodzielnie kartotek źródłowych).
	SL_05

	Cele i zadania pracy naukowo-badawczej licencjata. Metody badawcze. Wyrobienie umiejętności kształtowania koncepcji badawczej. Formułowanie koncepcji badań naukowych na poziomie licencjatu. 
	SL_06

	Zbieranie materiału źródłowego, formowanie kartoteki jej opis. Planowanie pracy naukowo-badawczej. Indywidualne omówienie zagadnień ze studentami. 
	SL_07

	Opracowanie materiału źródłowego wykorzystanego w pracy badawczej. Wstęp. Rozdziały teoretyczne. Rozdziały analityczne. Wnioski. Wykaz literatury. Załączniki. Analiza fragmentów prac badawczych. 
	SL_08

	Praca dotycząca prawidłowego posługiwania się metajęzykiem w pracy naukowej w zakresie współczesnego paradygmatu komunikatywno-pragmatycznego. Główne terminy i pojęcia. Źródła leksykograficzne terminologiczne i encyklopedyczne. Analiza i omówienie zebranego materiału źródłowego.
	SL_09

	Doskonalenie posługiwania się stylem naukowym. Przygotowanie do obrony pracy naukowo-badawczej. Wypowiedź pisemna i ustna autora pracy. Najczęstsze błędy w mowie naukowej w formie pisemnej i ustnej. Analiza fragmentów przygotowanych prac licencjackich. 
	SL_10


5. Zalecana literatura 
· Андрейченко О. І., Метафоричне вираження концептосфери ПОЛІТИКА в сучасному публіцистичному дискурсі, [в:] Социальные коммуникации, сер. Филология, т. 24 (63), № 4, ч. 2, 2011.

· Аристотель, Поэтика. Риторика, Санкт-Петербург, 2000.
· Арутюнова Н. Д., Метафора и дискурс, [в:] Теория метафоры, сборник, пер. с англ., фр., нем., исп., польск. яз., вступ. ст. и сост. Н. Д. Арутюновой; общ. ред. Н. Д. Арутюновой и М. А. Журинской, Москва 1990. 
· Баранов А. Н., Караулов Ю. Н., Русская политическая метафора: Материалы к словарю, Москва 1991. 
· Білодід І. К., Мова масово-політичної і ділової інформації як структурно-функціональний стиль сучасної літературної мови, [в:] Мовознавство, 1977, № 1.
·  Гак В. Г., Метафора: универсальное и специфическое, [в:] Метафора в языке и тексте, под ред. В. Н. Телия, Москва 1988. 
· Григораш А. М., Изучение общественно-политической терминологии фразеологического характера (на материале прессы Украины 90-х годов), [в:] Русская филология. Украинский вестник, Республиканский научно-методический журнал, Харьков 2001, № 3 (19). 
· Григораш А. М. Фразеологические инновации в современной публицистике Украины (на материале русскоязычной и украиноязычной прессы 1990-х – 2000-х годов, Киев 2008. 
· Дэвидсон Д., Что означают метафоры, [в:] Теория метафоры, сборник: пер. с англ., фр., нем., исп., польск. яз., вступ. ст. и сост. Н. Д. Арутюновой; общ. ред. Н. Д. Арутюновой и М. А. Журинской, Москва 1990. 
· Жовтобрюх М. А., Мова української преси (до сер. 90-х р.р. ХІХ ст.), Київ 1963.
· Космеда Т. А., Аксіологічні аспекти прагмалінгвістики: формування і розвиток категорії оцінки, моногр., Львів 2000. 
· Костомаров В. Г., Языковой вкус эпохи. Из наблюдений над речевой практикой мас-медиа, 3-е изд., испр. и доп., СПб 1999. 
· Коць Т. А., Публіцистичний стиль, [в:] Українська лінгвостилістика ХХ – початку ХХІ ст.: система понять і бібліографічні джерела, уклад. С. П. Бибик, С. Я. Єрмоленко, Т. А. Коць, Київ 2007. 
· Кудрявцева Л. О., Дядечко Л. П., Дорофєєва О. М., Філатенко І. О., Черненко Г. А., Сучасні аспекти дослідження мас-медійного дискурсу: експресія – вплив – маніпуляція, [в:] Мовознавство, 2005, № 1. 
· Лакофф Дж., Джонсон Дж., Метафоры, которыми мы живем, [в:] Теория метафоры, сборник, пер. с англ., фр., нем., исп., польск. яз., вступ. ст. и сост. Н. Д. Арутюновой; общ. ред. Н. Д. Арутюновой и М. А. Журинской, Москва 1990. 
· Манакин В. Н., Основы контрастивной лексикологии: близкородственные и родственные языки, Киев-Кировоград 1994.
· Манакин В. Н., Сопоставительная лексикология, Киев 2004.
· Навальна М., Динаміка лексикону української періодики початку ХХІ ст., Київ 2011.
· Пономарів О. Д., Стилістика сучасної української мови, Київ 1992. 
· Прохоров Ю. Е., Действительность. Текст. Дискурс, учеб. пособ., Москва 2006. 
· Солганик Г. Я., Лексика газеты (функциональный аспект), Москва 1981. 
· Стишов О. А., Українська лексика кінця ХХ століття: (На матеріалі мови засобів масової інформації), моногр., 2-ге вид., переробл., Київ 2005. 
SŁOWNIKI

· Арутюнова Н. Д., Метафора, [в:] Русский язык: энциклопедия, под ред. Ю. Н. Караулова, Москва 2003.

· Арутюнова Н. Д., Метафора, [в:] Языкознание. Большой энциклопедический словарь, гл. ред. В. Н. Ярцева, 2-е изд., Москва 1998.

· Арутюнова Н. Д., Метонимия, [в:] Русский язык: энциклопедия, под ред. Ю. Н. Караулова, Москва 2003. 
· Арутюнова Н. Д., Речь, [в:] Русский язык: энциклопедия, под ред. Ю. Н. Караулова, Москва 2003.

· Ільченко О. А., Вербалізоване обличчя сучасного суспільства: словник метафоричних словосплучень української преси (2000–2010), Харків 2012.
· Баженова Е. А., Интертекстуальность, [в:] Стилистический энциклопедический словарь русского языка, под ред. М. Н. Кожиной, Москва 2003.

· Баранов А. Н., Караулов Ю. Н.,  Словарь русских политических метафор, Москва 1994. 
· Брицин В. М., Мовна політика, [в:] Українська мова: енциклопедія, редкол. В. М. Русанівський, О. О. Тараненко (співголови), М. П. Заблюк  та ін.,  3-є вид., зі змінами і доп., Київ 2007.

· Дускаева Л. Р., Социальная оценочность (газетной речи), [в:] Стилистический энциклопедический словарь русского языка, под ред. М. Н. Кожиной, Москва 2003.

· Дускаева Л. Р., Языково-стилистические изменения в современных СМИ, [в:] Стилистический энциклопедический словарь русского языка, под ред. М. Н. Кожиной, Москва 2003.

· Єрмоленко С. Я., Дискурс, [в:] Українська мова: енциклопедія, редкол.: В. М. Русанівський, О. О. Тараненко (співголови), М. П. Заблюк та ін., 3-є вид., зі змінами і доп., Київ 2007.
· Єрмоленко С. Я., Функціональний стиль, [в:] Українська мова: енциклопедія, редкол.: В. М. Русаніський О. О. Тараненко, 3-є вид., випр. і доп., Київ 2007.
· Єрмоленко С. Я. Публіцистичний стиль, [в:] Українська мова: енциклопедія, редкол. В. М. Русанівський, О. О. Тараненко (співголови), М. П. Заблюк та ін., 3-є вид., зі змінами і доп., Київ 2007.

· Кохтев Н. Н., Публицистический стиль, [в:] Русский язык: энциклопедия, под ред. Ю. Н. Караулова, Москва 2003. 

· Селіванова О. О., Лінгвістична енциклопедія, Полтава 2010. 
· Солганик Г. Я., Публицистический стиль, [в:] Стилистический энциклопедический словарь русского языка, под ред. М. Н. Кожиной, Москва 2003.

· Тараненко О. О., Метафора, [в:] Українська мова: енциклопедія, редкол.: В. М. Русанівський, О. О. Тараненко (співголови), М. П. Заблюк, 3-є вид., зі змінами і доп., Київ, 2007.
6. Informacja o tym, gdzie można zapoznać się z materiałami do zajęć, instrukcjami do laboratorium, itp. – na stronie domowej Instytutu Filologii Rosyjskiej i Ukraińskiej UAM: www.ifros.home.amu.edu.pl 
III. Informacje dodatkowe 

1. Metody i formy prowadzenia zajęć umożliwiające osiągnięcie założonych EK (proszę wskazać z proponowanych metod właściwe dla opisywanego modułu lub/i zaproponować inne)
	Metody i formy prowadzenia zajęć
	✔

	Wykład z prezentacją multimedialną wybranych zagadnień
	

	Wykład konwersatoryjny
	

	Wykład problemowy
	

	Dyskusja
	✔

	Praca z tekstem
	✔

	Metoda analizy przypadków
	✔

	Uczenie problemowe (Problem-based learning)
	

	Gra dydaktyczna/symulacyjna
	

	Rozwiązywanie zadań (np.: obliczeniowych, artystycznych, praktycznych)
	

	Metoda ćwiczeniowa
	

	Metoda laboratoryjna
	

	Metoda badawcza (dociekania naukowego)
	✔

	Metoda warsztatowa
	

	Metoda projektu
	

	Pokaz i obserwacja
	

	Demonstracje dźwiękowe i/lub video
	

	Metody aktywizujące (np.: „burza mózgów”, technika analizy SWOT, technika drzewka decyzyjnego, metoda „kuli śniegowej”, konstruowanie „map myśli”)
	

	Praca w grupach
	

	Inne (jakie?)
	

	…
	


2. Sposoby oceniania stopnia osiągnięcia EK (proszę wskazać z proponowanych sposobów właściwe dla danego EK lub/i zaproponować inne)

	Sposoby oceniania
	Symbole EK 

dla modułu zajęć/przedmiotu

	
	SL_01
	SL_02
	SL_03
	SL_04
	SL_05
	SL_06
	SL_07
	SL_08
	SL_09
	SL_10

	Egzamin pisemny
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Egzamin ustny
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Egzamin z „otwartą książką”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Kolokwium pisemne
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Kolokwium ustne
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Test
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Projekt
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Esej
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Raport
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔

	Prezentacja multimedialna
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Egzamin praktyczny (obserwacja wykonawstwa)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Portfolio
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Inne (jakie?) – ocena przygotowanych fragmentów pracy dyplomowej
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔

	…
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


3. Nakład pracy studenta i punkty ECTS 

	Forma aktywności
	Średnia liczba godzin na zrealizowanie aktywności 

	Godziny zajęć (wg planu studiów) z nauczycielem
	30

	Praca własna studenta*
	Przygotowanie do zajęć
	30

	
	Czytanie wskazanej literatury
	100

	
	Przygotowanie pracy pisemnej, raportu, prezentacji, demonstracji, itp. 
	20

	
	Przygotowanie pracy semestralnej 
	---

	
	Przygotowanie do egzaminu / zaliczenia
	---

	
	Inne (jakie?) -
	---

	
	…
	---

	SUMA GODZIN
	180

	LICZBA PUNKTÓW ECTS DLA MODUŁU ZAJĘĆ/PRZEDMIOTU
	6


* proszę wskazać z proponowanych przykładów pracy własnej studenta właściwe dla opisywanego modułu lub/i zaproponować inne
4. Kryteria oceniania wg skali stosowanej w UAM:
	Skala ocen
	Kryteria oceniania

	bardzo dobry (bdb; 5,0):
	terminowe wywiązanie się z obowiązku napisania pracy licencjackiej spełniającej wymagania określone przez Wydział Neofilologii UAM, znacznie poszerzającej zakres wiedzy i zachęcającej do dalszych badań oraz znakomita wiedza i umiejętności w zakresie analizy i interpretacji materiału badawczego


	dobry plus (+db; 4,5):
	terminowe wywiązanie się z obowiązku napisania pracy licencjackiej spełniającej wymagania określone przez Wydział Neofilologii UAM, poszerzającej zakres dotychczasowych badań oraz bardzo dobra wiedza i umiejętności w zakresie analizy i interpretacji materiału badawczego


	dobry (db; 4,0):
	terminowe wywiązanie się z obowiązku napisania pracy licencjackiej spełniającej wymagania określone przez Wydział Neofilologii UAM oraz dobra wiedza i umiejętności w zakresie analizy i interpretacji materiału badawczego


	dostateczny plus (+dst; 3,5):
	terminowe wywiązanie się z obowiązku napisania pracy licencjackiej spełniającej wymagania określone przez Wydział Neofilologii UAM, ale ze znacznymi niedociągnięciami, oraz wystarczająca wiedza i umiejętności w zakresie analizy i interpretacji materiału badawczego


	dostateczny (dst; 3,0):
	terminowe wywiązanie się z obowiązku napisania pracy licencjackiej spełniającej wymagania określone przez Wydział Neofilologii UAM, ale z licznymi błędami, oraz wystarczająca wiedza i umiejętności w zakresie analizy i interpretacji materiału badawczego


	niedostateczny (ndst; 2,0):
	niewywiązanie się w terminie z obowiązku napisania pracy licencjackiej spełniającej wymagania określone przez Wydział Neofilologii UAM, niewystarczająca wiedza i umiejętności w zakresie analizy i interpretacji materiału badawczego
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